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 دو حداقل از. دارد طولانی بسیار سابقۀ زبانانفارسی رغی به فارسی زبان آموزش
 تا گرفته چین و قاره هندشبه از جهان، معتبر هایدانشگاه از بسیاریدر  پیش، قرن

 ژهویبه خارجی، آموزانفارسی. استبوده رایج فارسی زبان آموزش مریکا،آ و اروپا
 فارسی یبرخ اند؛داشته یفارس زبان یادگیری در سعی مختلفی اهداف با دانشجویان،

 و شناسیایران هایرشته دانشجویان)= آموزندمی بیشتر شناخت برای را
 مانندیب و غنی ادبیات شیفتۀ و عاشق دیگر برخی و( ایران از خارج در شناسیشرق
 اب برخی(. کشورها سایر و هند ۀقارشبه دانشجویان عمدۀ)= هستند فارسی زبان

( عرب و ترک جوان آموزان  فارسی از بسیاری)= آموزندمی را فارسی تجاری اهداف
 رد ایمنطقه مطالعات ۀرشت دانشجویان مانند)=  سیاسی اهداف با دیگر برخی و

 ممقی خارجی هایدیپلمات هایخانواده و فرزندان و آسیایی و اروپایی هایدانشگاه
 را فارسی شیعه یپویا فقه با آشنایی ویژهبه مذهبی، اهداف برای برخی(. ایران

 المصطفی عةجام آنها رأس در دینی؛ مراکز دانشجویان و طلاب)= آموزندمی
 جذّاب ختاری با آشنایی و گردشگری و سیاحتی اهداف برای دیگر برخی و( العالمیه

 اریخت رشته خارجی دانشجویان و گردشگران)= بشری تمدن ترینکهن آموزعبرت و
 عشق به و است آنها میراثی زبان فارسی که کسانی ندنیست کم(. جهان تاریخ و ایران

 از بسیاری(. کشور از خارج ایرانیان)= آموزندمی را فارسی ؛مام میهن و والدین
 .ایندبی ایران به تحصیل برای تا آموزندمی دانشگاهی اهداف با را فارسی خارجیان،

 شود.نمی محدود هاگروه این بهتنها  خارجی آموزانفارسی تنوع شک،بی
 همتوسط و راهنمایی ابتدایی، مدارس در فارسی جهان، کشورهای از بسیاری در 

 ستان،قزاق ارمنستان، گرجستان، قرقیزستان، ترکیه، در جمله از)شود  می تدریس
 مدارس، و هادانشگاه بر علاوه جهان، کشور 11 از بیش در(. آلمان و لبنان روسیه،

 . شودمی تدریس نیز آزاد آموزشی ایهمؤسسه و مراکز در فارسی زبان
 عوامل سایر و آنها فردی هایتفاوت کنار در خارجی، آموزانفارسی تنوع
 نندما و آموزشی نظام اول، زبان جنس، سن، مانند) دوم زبان یادگیری در تأثیرگذار

 و بخشانگیزه سریع، ساده، آموزش برای ایحرفه مدرسان و معلمان تربیت ،(اینها
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 .بدل ساخته است اجتناب غیرقابل و قطعی ضرورت یک بهرا  فارسی بانز مؤثر
 و هاوشر با آشنایی و زبان این بر کافی تسلّط فارسی زبان اثربخش آموزش برای
 که تاس کسی فارسی زبان موفق معلم. نیست کافی اما است لازم آن تدریس فنون

 فرق که اینجاست. ببندد ربکا درستی به و خوبی به را آموزشی فنون و اصول بتواند
 زبان آموزش رشته جمله از تحصیلی، هایرشته همۀ در. شودمی نمایان معلم و عالم

 زیادی (کردگانتحصیل و التحصیلانفارغ)= عالمان زبانان،فارسی غیر به فارسی
 است ترکیبی معلمی  . نیستند موفقی و خوب معلمان لزوما   آنها همۀ اما دارد؛ وجود

 علمی هایآموخته و دانش که است کسی موفق معلم  ! عشق البته و مهارت هنر، از
 رایب را فارسی زبان یادگیری طریق این از و کندمی تبدیل مهارت و فن به را خود

 .سازدمی انگیزخاطره و بخشلذّت خودش مخاطبان
 اایم تبر آن بوده کتاب، این در. است شده تألیف هدف همین با حاضر کتاب 
 فهما و ساده زبانی بهرا  فارسی زبان هایمؤلفه و هامهارت آموزش فنون و لاصو
 دورۀ در دهنگارن آموزشی   های  کلیپ مجموعه از برگرفته کتاب این محتوای. کنیم بیان

 در عدیس بنیاد توسط که است زبانانفارسی غیر به فارسی زبان آموزش غیرهمزمان
 حدود کتاب این تألیف هنگام که آموزشی، ورۀد آن در. شد اجرا و طراحی 6888 سال
 بودند، کرده شرکت آن در جهان کشور 81 از بیش از فارسی زبان مدرس و استاد 811
  بود. شده گرافیموشن و ضبط ایدقیقه 61 تا 6 آموزشی ویویدئ قطعه 15

 وشتارین فارسی به متن   سبک شد که تلاش ویدیوها آن سازیپیاده هنگام اگرچه
 یگفتار فارسی مطالب بیان سبک هنوز مواردی در اما شود نزدیک بسیار یارمع

 . است
 درباره که مقدمه، فصل از پس. استشده تألیف مجزا فصل 8 در کتاب این
 آموزش به ترتیببه 1 تا 6 هایفصل است، خارجی/ دوم زبان آموزش کلی مسائل
 اختصاص «ننوشت» و «خواندن» ،«کردنصحبت» ،«شنیدن» هایمهارت

 به ترتیببه 8 و 6 هایفصل و است «تلّفظ» آموزش درباره ششم فصل. اندیافته
 دربارۀ زنی پایانی فصل. اندیافته اختصاص «فارسی زبان دستور» و «واژه» آموزش

 طراحی آزمونک یک فصل، هر انتهای در. است «یادگیری راهبردهای و هاسبک»
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 قرار سنجش مورد را خود درک و فهم میزان فصل، پایان در خواننده تا استشده
 ارائه تشریحی صورت به کتاب انتهای در هاآزمونک این هایسؤال پاسخ. دهد
 هارائ نگارنده استفاده مورد منابع ترینمهم فصل هر پایان در همچنین،. استشده
 خاطبانم. باشند سودمند نیز خوانندگان بیشتر مطالعۀ برای تواندمی است کهشده

 ایران از خارج و داخل در فارسی زبان مدرسان و استادان همۀ کتاب این اصلی
 و اصول» یدرسواحد  دو برای اتکاییقابل منبع تواندمی کتاب این بعلاوه، هستند.

 ارشدکارشناسی دوره در «عملی تدریس» و «زبانی هایمهارت آموزش فنون
 . باشد زبانانغیرفارسی به فارسی زبان آموزش

 سعدی بنیاد همکاران از جمعی آموزشی ویدیوهای محتوای سازیپیاده رد
 آقای جناب و بهار کاظمیمریم  خانم سرکار ویژه به کردند؛ توجهی شایان کمک

. مسپاسگزار صمیمانه ایشان از ؛نژادطوفانیاحسان  دکتر آقای جناب و احمدی امیر
 بسیار دستیار رضاپور غلامحسین آقای منابع، تدوین و هاآزمونک طراحی در

 شندهبخپریسا سرکار خانم از  همچنین .کنماز ایشان تشکر می، بود اعتمادیقابل
 هدهرا برع آموزشی ویدیوهایشدۀ سازی پیاده محتوایویراستاری  بخش دشوار   که

 نشر ینا محترم مدیر ویژه به پارسی، نویسه نشر از ،در پایان.  گرفتند سپاسگزارم
 انهصمیم کتاب این انتشار در ایشان اهتمام خاطر به احمدی،امیر  ایآق جناب فاخر،

  .سپاسگزارم
  صحرائی رضامراد                                                                               

 طباطبائی علامه دانشگاه علمی تئهی عضو
 9911آبان ماه                                                                        
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 ماهیت آموزش زبان.9 -9

فارغ از اینکه چه زبانی باشد، یک حرفه است و باید دوم / خارجی آموزش زبان 
شود. همانطور که ش طراحی و اجرا ها براساس اصول و فنون خودحرفهمانند سایر 

 یهاهای تخصصی و حتی اتحادیههای مختلف، انجمنرشته در سراسر جهان برای
های مختلف وجود دارد، برای مثال انجمن پزشکان، مربوط به مشاغل و حرفه

درمورد حرفۀ آموزش زبان نیز این موضوع صادق  ،مانند اینها و پرستارانمهندسان، 
 د مانندهای خاصی است و بایویژه آموزش زبان فارسی که دارای ویژگیاست، به

 های دیگر آموزش داده شود.سایر زبان
انان زباولین گام موفقیت در آموزش زبان فارسی به غیرفارسی ،اینگاه حرفه

تواند فارسی را آموزش دهد، نخستین داند، میاست. اینکه هر شخصی که فارسی می
ای هر شخصی که در رشته ،همچنین .سوءبرداشت در آموزش زبان فارسی است

ت یا زبان و ادبیات فارسی تحصیل کرده اس شناسیزبانبا زبان فارسی مانند  مرتبط
 تواند زبان فارسی را آموزش دهد، سوءبرداشتی دیگر است. می

های آموزش، ادبیات و در ایران، مقطع دکتری رشته زبان انگلیسی با گرایش
 تخصصی و های خارجی تا مقطع دکتری،مترجمی وجود دارد. اینکه چرا برای زبان

ان نیستند زبایم اما برای آموزش زبان فارسی به ایرانیانی که فارسیای نگاه کردهحرفه
ا ای رنگاه حرفه طورخاص، اینطورعموم، و خارجیان و ایرانیان خارج از کشور بهبه

 ایم، پرسشی است که باید به آن بیاندیشیم. نداشته
های نادرست در این حوزه تها و برداشدر آغاز سخن، به رفع سوءتفاهم

اگر  ؛تواند معلم فارسی باشدنمی لزوما   داندپردازیم؛ شخصی که زبان فارسی میمی
توانیم معلم زبان فارسی داشته باشیم، حال زبانان میبه تعداد فارسی چنین باشد،

آنکه این موضوع نادرست است. نکته دوم اینکه آموزش زبان فارسی با آموزش 
ود را های خاص خمتفاوت است و مقتضیات و ویژگی شناسیزبانسی یا ادبیات فار

 دارد.
ت. اس زبانانای به آموزش زبان فارسی به غیرفارسینگاه حرفهگام نخست، 

تر از همه این حرفه مانند هر حرفۀ دیگری اصول، فنون و ابزارهای خاص و مهم



16

یم
ده

ش 
وز

 آم
ونه

چگ
را 

ی 
رس

 فا
ان

زب

لم ست بدانیم که عد، بهتر ا. پیش از پرداختن به این مواررا داردخاستگاه خاص خود 
طور خاص صادق که درمورد فارسی هم به ،طورعامبه/ خارجی آموزش زبان دوم

 پذیرد. می تأثیراست، دارای چه پایگاه علمی است و از کجا 
و « شناسیروان»، «فلسفه»طورکلی آموزش زبان در سه ساحت به

 :ریشه دارد« شناسیزبان»
 

طورعام. شخصی که معلم زبان به مقولۀ زبان به مان، یعنی نوع نگاه«فلسفه»
د فلسفه گوییم بایشود باید کمی دربارۀ فلسفه خود فکر کند. اینکه میفارسی می

بداند به این معنا نیست که رشتۀ او فلسفه باشد، بلکه باید نگاه خود نسبت به زبان 
، چه نگرشی ریعنی دیدگاهش نسبت به زبان چیست یا در سطحی فرات ؛را بررسی کند

 شناسیانزبو  شناسیرواننسبت به انسان دارد؟ فلسفه، مادر علوم است و طبیعتا  بر 
است؛  ای کاملا  مادیگذارد. اگر در فلسفه، معتقد باشیم که انسان پدیدهمی تأثیرهم 

که همه چیز را در گروی  بودای خواهیم شناسیروان، تابع و آموزش در یادگیری
هم تابع گرایش و  شناسیزبان. در 1رفتارگرا شناسیروان یعنیداند؛ محیط می

داند و زبان را دیدگاهی خواهیم بود که آموزش زبان را معادل آموزش دستور زبان می
گر . از سوی دیگر، اشناسی ساختگرا؛ یعنی زبانکندهم معادل دستور آن تلقی می
ای هیست بلکه ویژگیصددرصد مادی ن موجودیک فلسفه ما این باشد که انسان 

 2شناختی شناسیروانسوی ما از رفتارگرا به شناسیروانپیشین و اکتسابی نیز دارد، 
 عنوان یکبنابراین، انسان را به .کندسوق پیدا می 3گشتالتی شناسیروانو همچنین 

کنیم و یادگیری او را هم فقط مستقیم و تقلیدی موجود کاملا  زمینی تحلیل نمی
ر دل ساختارها و دستومان نیز تغییر خواهد کرد و زبان را معاشناسیزبان. دانیمنمی
ش فلسفه، کنگیریم. برهمای برای ارتباط درنظر میبلکه زبان را وسیله؛ پنداریمنمی
شود. اگر در طورکامل متجلی میو زبان شناسی، در آموزش زبان به شناسیروان

را انتخاب کنیم،  5گرارایی یا فلسفه تجربهگ، ثبوت4آموزش زبان فلسفۀ پوزیتیویست
                                                           
1 behavioral psychology 
2 cognitive psychology 
3 gestalt psychology  
4 positivism 
5 Empiricism 
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ما مبتنی بر تکرار خواهد بود و در این شرایط، آموزش زبان یعنی تکرار،  شناسیروان

ی که یعنی هرشخص شناسیزبانبنابراین آموزش زبان نیز در حوزۀ  .تقلید و تمرین
خشی از ب و تغییر یابددستور زبان بداند؛ زبان را یاد گرفته است. اگر فلسفۀ ما 

تالتی شناسان گش، پیرو روانشناسیروانپس در  ،های انسان را ذاتی بپنداریمویژگی
، کل مساوی با اجزا نیست، بلکه مساوی با شناسیروانخواهیم بود. در این نوع 

، زبان را متشکل از شناسیزبانعلاوه رابطۀ آنهاست. به همین ترتیب در اجزا به
تابع ر اما اگگیریم. ای برای ارتباط درنظر مینین وسیلهساختارهای دستوری و همچ

ایی بخشی از توان ؛ یعنیپذیریمشناختی را می شناسیروانباشیم،  1فلسفه خردگرا
موزش زبان درنتیجه آ پنداریم.یادگیری را پیشینی و متأثر از دستگاه شناختی عام می

 است.  شناسینزباو  شناسیروانهای فلسفه، یافته تأثیردائما  تحت 
تقیم و از فلسفه غیرمس و مستقیمصورت به شناسیروانو  شناسیزباناز  تأثیراین 

ه ای و دقیقی ببرای اینکه نگاه حرفه است. شناسیروانو  شناسیزبانواسطۀ به
ایم باشیم باید ببینیم که انسان را چگونه موجودی درنظر گرفته آموزش زبان داشته

باید  ( و همچنینشناسیروانآموزد )کنیم که انسان چگونه می)فلسفه(، سپس فکر 
م یا دانیبدانیم که زبان از نظر ما به چه معناست، آیا ما زبان را معادل دستور زبان می

گیرد معادل یک وسیلۀ ارتباطی که دستور زبان هم درخدمت آن قرار می
 هد ساخت. را خوا« آموزش زبان»کنش این سه حوزه (. برهمشناسیزبان)

کنیم که تمرکز ما بر آموزش زبان است و در با این مقدمۀ کوتاه، بیان می
پذیرد را معرفی خواهیم می تأثیرها هایی که آموزش زبان از آنهای بعد ساحتبخش
 کرد.

                                                           
1 rationalism 
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یزی، آموزش و سنجشبرنامه .9-0  ر
 پردازیم. آموزش زبانمی« های گوناگون آموزش زبانساحت»در این بخش به 

، «1ریزیبرنامه»طور کلی سه ساحت اصلی دارد: فارسی یا آموزش زبان خارجی به
 . «3سنجش»و  «2آموزش»

است. نحوۀ  4ریزی، آموزش و سنجش یک رابطۀ کاملا  پویارابطۀ بین برنامه
گذارد. می تأثیرریزی ما بر نحوۀ آموزش و نحوۀ آموزش ما بر نحوۀ سنجش برنامه

رگزار را ب ی ایرانهاکنید یک سازمانی که آزمون ورودی دانشگاهعنوان مثال، تصور به
د، کننرا در کشورهای دیگر برگزار می هاییآزمونچنین هایی که کند یا سازمانمی

افراد، تمام داوطلبان باید در  خارجی رای سنجش توانایی زباناعلام کنند که ب
نجش بر تا  این نوع سمصاحبۀ حضوری شرکت کنند و یک متن نیز بنویسند، طبیع

بر  ،همچنین پذیرد.تأثیر می ریزیاز برنامهدش نیز گذارد و خومی تأثیرکل آموزش 
ا ریزی، سنجش و آموزش ببرنامه ،در نتیجه .گذاردمی تأثیرریزی آموزشی نیز برنامه

ه د. گاهی مواقع تجربندنبال داریکدیگر، یادگیری خوب، هدفمند، مؤثر و مانا را به
گیرند. مقصر ها در کلاس حضور دارند اما چیزی یاد نمیایم که افرادی ساعتکرده

ی، آموزش ریزبلکه نحوۀ برنامه ؛آموز نیستاصلی در چنین شرایطی تنها معلم یا زبان
 و سنجش است. 

 صدف؛این گیرد و سه وجه گوهر است که در صدفی شکل مییک یادگیری 
ریزی، فارسی باید برنامهلم خوب زبانسنجش است. مع ریزی، آموزش وبرنامه

های موجود سنجش یادگیری های آموزش و روشآموزش، طراحی محتوا، روش
ی و با هماهنگبداند درستی خوبی بداند و اگر همۀ این عوامل را بهزبان فارسی را به

تر، هساد بیان آموز خود نباید هیچ تردیدی داشته باشد. بهکار گیرد، در موفقیت زبانبه
 برنامۀ آموزش زبان فارسی از سه بخش اصلی زیر تشکیل شده است: 

                                                           
1 planning 
2 teaching 
3 assessing 
4 dynamic 
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به عبارت  ،یعنی طراحی محتوای آموزشی« 1طرح درس» طراحی بخش اول:

 «.چه چیزی را درس بدهیم؟»دیگر 
ها و ، روال«چگونه آن را درس بدهیم؟»یعنی  2«روش تدریس» بخش دوم:

 داری.فنون کلاس
؛ دادهای یادگیری تمرکز داردبرون و 4هار خروجیکه ب« 3سنجش» بخش سوم:

 «چگونه یادگیری را مورد ارزشیابی و سنجش قرار دهیم؟»یعنی 

یک معلم زبان فارسی برای موفقیت در کار خود، همواره باید سه اصل  ،بنابراین
ی را چه چیز»های آموزشی خود قرار دهد که عبارتند از: یتفعّالگفته را مبنای پیش

چگونه »و « چگونه آن را درس بدهم )روش تدریس(؟»، «دهم )محتوا(؟درس ب
یابی کنم )آزمون  این سه با یکدیگر، یک «. سازی(؟یادگیری آن را بسنجم و ارز

 آموزش زبان موفق را برای ما به ارمغان خواهد آورد. 
بر یکی از  ،، درواقعکنیمهای تدریس زبان فارسی معرفی میدر ادامه روش

رنامۀ کنیم. بشناسی آموزش زبان، تمرکز مییعنی ضلع روش ،این مثلث هایضلع
کردن، مهارت درسی ما شش بخش اصلی دارد: مهارت شنیدن، مهارت صحبت

نوشتن، مهارت خواندن  و دو مؤلفۀ مهم واژه و دستور. البته به تلفظ، مکالمه و 
ش زبان فارسی و شناسی آموزه خواهیم کرد. با این مقدمه، روشگفتمان نیز توج

 های را بررسی خواهیم کرد. ها و زیرمهارتآموزش فنون و مهارت
 

یس .9-9  روش تدر
ریزی، آموزش و آموزش زبان سه ساحت اصلی دارد: برنامه ،همانطور که بیان شد

کدیگر به این معنا که بر ی ؛ای فرآیندی استسنجش. رابطۀ این سه با یکدیگر رابطه
یزی رپذیرند. ابتدا باید بدانیم که تا چه اندازه برنامهمی تأثیرز هم گذارند و امی تأثیر

                                                           
1 syllabus design 
2 methodology 
3 assessment 
4 outputs 
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درست بر نحوۀ آموزش و تا چه حد این دو، بر نحوۀ سنجش  دانش، توانش و 
 گذارد. در ادامه قصد داریم روش تدریس زبانمی تأثیرهای زبان فارسی مهارت

 کنیم. های آموزش آن را بیانو تکنیک فارسی یعنی فنون، روال
لی طورکچیست؟ به« روش»دهیم که منظور از نخست به این پرسش پاسخ می

 روش تدریس دو معنا دارد:
 .رودکار مییی که در تدریس به2هاو روش 1ها. مطالعۀ روال1 
هاست، به این معنا که معلم . اصول و قواعدی که زیرساخت این روال و روش2 

دهد؟ بنابراین روش تدریس شامل درس می گونهدهد؟ و چرا اینچطور درس می
 گانۀ زیر است: موارد سه

های زبانی و شیوۀ ها و مؤلفه. روش تدریس به مطالعۀ ماهیت مهارت1
منظور از مهارت خواندن چیست؟  ،طور مثالبه .پردازدتدریس آنها می

 ،گذارد. به همین ترتیبمی تأثیربر نحوۀ تدریس  سؤالپاسخ به این 
 ،دستور. برای مثالمؤلفۀ کردن، نوشتن یا شنیدن، صحبت ایهمهارت

شیوۀ مشخص آموزش  اگر دستور را نحوۀ ساخت جمله بدانیم، به یک
 أثیرتدهیم و اگر آن را یک نظامی بدانیم که بر تمام رفتارهای زبانی می
عریف ت ،گزینیم. همچنینگذارد، شیوۀ دیگری برای تدریس آن برمیمی

 ز بر انتخاب نوع روش تدریس آن مؤثر خواهد بود.ما از واژه نی
یعنی نحوۀ تهیه مواد آموزشی و کتب  ؛. مطالعۀ نحوۀ تهیۀ طرح درس2 

آنها های زبانی، بر روش تدریس ها و مؤلفهدرسی مربوط به مهارت
 گذار است.تأثیر

 . 3. نظام ارزشیابی3 
های زبانی، و مؤلفهها طورکلی، روش تدریس به مفهوم مطالعۀ ماهیت مهارتبه

 نحوۀ طراحی محتوا و نحوۀ ارزشیابی است. 

                                                           
1 procedures 
2 methods 
3 evaluation 
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های زبانی ها و مؤلفهبا ذکر این مقدمه، در این بخش صرفا  به ماهیت مهارت

پردازیم. در این مفهوم روش تدریس عبارت است از: یعنی روش تدریس می
 به عبارت «گذار هستندتأثیرها، اصول و عقایدی که بر تدریس ما ها، روالروش»

 کنممن چه چیزی را چگونه تدریس کنم؟ ماهیت آن چیزی که تدریس می»دیگر 
 «. چیست؟

های آموزش زبان یک سیر پیش از ورود به بحث باید اشاره شود که روش
ین را های پیش. روشنداو اصطلاحا  یک سیر تکوینی داشته اندطولانی را طی کرده

تخاب کرد. کسانی که گذشته را ده انباید شناخت تا روش خوبی برای آین
ر و ای ناپایداای از وضع موجود دارند و درنتیجه آیندهشناسند، برداشت سطحینمی

ه کنار گذاشتهای مطرح شدۀ پیشین و دلیل ضعیف خواهند ساخت. شناخت روش
 های بعدی است. آنها، مقدمۀ مهمی برای درک روش شدن

نوزدهم تا اواسط قرن بیستم  روش  طورکلی روش تدریس غالب، در قرنبه
ل ن روش در کیعنی در فاصلۀ زمانی هفتاد تا هشتاد سال پیش ای«. 1ترجمه-دستور»

جای آن را « 3روش ارتش»یا « 2گفتاری-شنیداری»روش  ،. سپسدنیا متداول بود
طور . همان4ی ارتباطیهایکردجای خود را به روت. چند دهه بعد، این روش نیز گرف

 شناسیزبان ،شناسیرواناین تغییر ناشی از تغییری است که در  ،ر بیان شدکه پیشت
و  «ترجمه-دستور»و فلسفه اتفاق افتاده است.  یعنی زمانیکه روش تدریس 

وزش آم»ترتیب آموزش زبان را معادل ایم، بهرا  انتخاب کرده« گفتاری -شنیداری»
ی ار حال حاضر، زبان را وسیلهایم. ددر نظر گرفته« آموزش دستور زبان»و « متون

  .کنیملذا بر رویکردهای ارتباطی تأکید می ،کنیمبرای ارتباط تلقی می
ای ، تاریخچه/خارجی شناسی آموزش زبان دومجان کلام این است که در روش

وجود دارد که آشنایی کلی با آن برای هر معلم زبان فارسی یک ضرورت 

                                                           
1 Grammar-Translation Method 
2 Audio-Lingual method 

3  (Army Method)، ،شد ارتش ابداع توسط این روش در جنگ جهانی دوم. 
4 Communicative  
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توانیم صاحب یک روش خوب شویم، که همۀ میناپذیر است. ما درصورتی اجتناب
 ها را بشناسیم. روش

 صحنۀ نمایشکلاس، محل نمایش معلم و محل کار او است. کلاس اصطلاحا  
ن باید معلم زبا. ایفا کندبه بهترین شکل است که معلم در آنجا باید نقش خودش را 

 ها را بشناسد و از بهترین روش استفاده کند. همۀ روش
« 1آموزش زبان ارتباطی»، به این سو 1791یعنی از دهۀ  ،پنجاه سال اخیر در طول
شناخته شده است. برخی از پیشکسوتان  CLTکه با نام اختصاری  ه،مطرح شد

اند، یعنی زبان را ابزاری گذاشته« آزا»آموزش زبان فارسی نام آن را در زبان فارسی 
یازهای ارتباطی است. یعنی این دانیم و هدف آموزش هم رفع نبرای بیان معنی می

های مختلفی اجرا است. این روش در قالب 3محورو یادگیرنده 2رویکرد نیازمحور
است. اگر هدف معلم از آموزش زبان ارتباط  4حورمشود که یکی از آنها تکلیفمی

در آموزش ساختار جملات  ،عنوان مثالای دارد. بهباشد، به کاربرد زبان توجه ویژه
 ،بنابراین .پردازدبه کاربردهای آن نیز می ،همزمان با آموزش ساختار ،یسؤال
تواند های خاص میآموزی که به این شیوه آموزش دیده است، در موقعیتزبان

 نیازهای خود را برطرف کند.
 به گفتگوی زیر توجه کنید:

 فروشنده: بفرمایید! امرتان!
 سلام.... ل ل آموز: سسس لفارسی

 خدمتم...در فروشنده:

 ....)سکوت کامل و قطع ارتباط(...آموز:فارسی

                                                           
1

  Communicative Language Teaching 
2 need-based 
3 learner-based 
4 Task-Based Teaching (=TBT) 
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آموز در پاسخ به جملۀ فروشنده، با تردید پاسخ داده است در نمونۀ بالا فارسی

زیرا او زبان فارسی را با اهداف ارتباطی یاد نگرفته و همیشه انتظار دارد گفتگو با 
 آغاز شود.« سلام»

 

یس زبانسیر تکوین روش .9-۴  های تدر
 واند یر تکوینی را طی کردههای آموزش زبان، یک ستر اشاره شد که روشپیش

تفاده های این مسیر اسزبان فارسی باید با این سیر آشنا باشند تا از یافته مدرسان
ین های پیشکنند. بنابراین برای اجرای موفق تدریس حتما  باید بدانیم که روش

هیچ  البته ذکر این نکته لازم است که ،نداشدهو چگونه منسوخ  چگونه شکل گرفته
ش خود را بر رو تأثیربلکه هر روشی  طور کامل کنار گذاشته نشده استروشی به
 .خواهد شد آنگذارد و باعث توسعه و تکمیل بعدی می

نام ( یک دورۀ طولانی به1ایم: طورکلی در آموزش زبان، سه دوره را طی کردهبه 
معنی آموزش ترجمه و دستور زبان هم معادل ش زبان به، یعنی آموز«دورۀ ترجمه»

که نقطۀ اوج آن روشی است به « بصری-سمعی»( دورۀ 2سازی بوده است. جمله
که در بسیاری از نقاط جهان اکنون « روش ارتش»یا « شنیداری-گفتاری»نام روش 

 پیشارتباطی که تقریبا  از پنجاه سال  یکردهای( رو3نیز در حال استفاده است. 
 ، هستندشروع شده و دائما  درحال رشد 

که سابقۀ آن « ترجمه-دستور»در همین رابطه، نکتۀ اول اینکه روشی مثل 
بلیغ و کسانی که به تها رسد و بیشتر کشیشحداقل به صد و پنجاه سال پیش می

اند، هنوز هم روش غالب در بسیاری کردهپرداختند از آن استفاده میدین مسیح می
نیز همچنان با استقبال زیادی « شنیداری-گفتاری»اط جهان است. روش از نق

نوز هم ه زیرا ؛ها نیستروبرو است. منظور از سیر تکوینی کنار گذاشتن کامل روش
 تواندای از موارد استفاده درست و دقیق از آنها میشود و در پارهها استفاده میاز آن

 آمیز نیز باشد.موفقیت
ای ههای نوین آموزش زبانی استفاده کنیم که برگرفته از یافتهما باید از روش

ده های ثبت شهای بدست آمده از تجربهعملی و علمی باشد. باتوجه به یافته جدید
در کلاس درس از نقاط مختلف جهان، بر این باوریم که رویکردهای ارتباطی 
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از  ند برای بسیاریتواتر هستند.  آموزش زبان فارسی با اهداف ارتباطی میمناسب
 آموزان خارجی یا ایرانیان خارج از کشور راهگشا باشد. فارسی

نمونۀ اعلای روش تدریسی که تأکید بر دستور دارد همان روشی است که به آن 
مهم است.  دستور زبان و ترجمه ،در این روش .گویندمی« ترجمه-دستور»روش 

که  ل این نامگذاری آن استدلی .است« غیرمستقیم»نام دیگر این روش، روش 
 ازطریق ترجمهو زبان مادری و گیرد با وساطت بین فرد و زبانی که یاد می ۀرابط

آموزش  ،کمک زبان فارسی. این روشیادگیری زبان انگلیسی به ،برای مثال .است
 و داندزبان را معادل آموزش دستور به شیوۀ سنتی و معادل آموزش متون می

کنیم چراکه را رد نمی این روشهیچ عنوان به . ماترا دارد کارکردهای خاص خود
 در بسیاری از موارد برای آموزش ادبیات فارسی روش مناسبی است. 

یت ، تقو«غیرمستقیم»ن در روش آموزابه اینکه توانش ارتباطی زبانباتوجه
داد. هدف روش  « 1مستقیم»همین دلیل جای خود را به روشی به نام شد، بهنمی

ان طور مستقیم وارد زبآموز بهتا زبان بگذاردکنار را که ترجمه بود این « ستقیمم»
کلیسا ابداع کرد زیرا نیز این روش را  .جدیدی شود که درحال یادگیری آن است

ن و های شنیدتمرکز این روش بر مهارت ،بنابراین! معتقد بود که ترجمه گناه است
آموز در کانون توجه قرار دارد و زبان داداساس درونکردن است و براینصحبت

. این روش در شودتدوین میهای خواندن و شنیدن محتوای آموزشی برپایۀ مهارت
 برخی موارد موفق بوده و در برخی موارد نیز با شکست روبرو شده است. 

لسفۀ و ف شناسیزبان، شناسیروانپایۀ « مستقیم»و « غیرمستقیم»های روش
دتا  حاصل تجربۀ کلیسا در ترویج دین مسیح هستند. اکنون مشخصی ندارند. عم

 «ترجمه-دستور»های علمیه، از روش نیز در بعضی مراکز دینی ایران مانند حوزه
ا تواند روش مناسبی باشد، امبرای کاربردهای خاص، می ،شود. بنابرایناستفاده می

هیچ کدام از این دو زبانان و به خارجیان، برای آموزش زبان فارسی به غیرفارسی
 روش مناسب نیستند. 

                                                           
1 direct method 
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